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See the notice on TED website

268983-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de transporte (excl. transporte de resíduos) – Schülerspezialverkehr 
Steinzeugschule
OJ S 76/2026 20/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadt Frechen
Correio eletrónico: vergaben@stadt-frechen.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Schülerspezialverkehr Steinzeugschule
Descrição: Der Schülerspezialverkehr beinhaltet die Transferfahrten von und zur Grundschule 
Steinzeugschule. Leistungsort: Stadtgebiet Frechen Ausführungsdatum: 02.09.2026 - 
16.07.2027
Identificador do procedimento: fade8fb0-e364-4f00-be87-390c30e5f182
Identificador interno: VOL 27-2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Der Schülerspezialverkehr beinhaltet die 
Transferfahrten von und zur Grundschule Steinzeugschule

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 60000000 Serviços de transporte (excl. transporte de resíduos)

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Johann-Schmitz-Platz 1-3  
Cidade: Frechen
Código postal: 50226
Subdivisão do país (NUTS): Rhein-Erft-Kreis (DEA27)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXPTYDED32K#
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/268983-2026
mailto:vergaben@stadt-frechen.de
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Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Hücheln/ Innenstadt
Descrição: Der Schülerspezialverkehr beinhaltet die Transferfahrten von und zur Grundschule 
Steinzeugschule. Leistungsort: Stadtgebiet Frechen Ausführungsdatum: 02.09.2026 - 
16.07.2027
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 60000000 Serviços de transporte (excl. transporte de resíduos)

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Johann-Schmitz-Platz 1-3  
Cidade: Frechen
Código postal: 50226
Subdivisão do país (NUTS): Rhein-Erft-Kreis (DEA27)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 02/09/2026
Data de fim da duração: 16/07/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Voraussetzungen für die zum Einsatz kommenden Busse (1) 
Es dürfen nur konzessionierte Busse im Schulverkehr eingesetzt werden, d.h., es dürfen nur 
Busse eingesetzt werden, die eine gültige Genehmigungsurkunde des Regierungspräsidenten 
nach § 48 Abs. 1 und nach § 49 Personenbeförderungsgesetz besitzen. Der Busunternehmer 
ist verpflichtet, die Stadt sofort zu unterrichten, wenn die vorgenannte Genehmigung nicht 
mehr besteht bzw. verlängert wird. (2) Die zur Schülerbeförderung eingesetzten Fahrzeuge 
müssen stets im verkehrs- und betriebssicheren Zustand sein. Der Stadt Frechen ist 
regelmäßig nachzuweisen, dass die Schulbusse einer Hauptuntersuchung unterzogen 
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werden. (3) Es ist einmal jährlich nachzuweisen, dass die Fahrer der Schulbusse im Besitz 
eines gültigen Personenbeförderungsscheines (Fahrerlaubnis zur Fahrgastbeförderung im 
Sinne des § 15 Straßenverkehrszulassungsordnung) sind. (4) Auf die Einhaltung der 
Bestimmungen der §§ 34a Abs. 2-4 und § 35a Abs.2-5 Straßenverkehrszulassungsordnung in 
der vom 15.11.1974 geltenden Fassung (Bundesgesetzblatt I S. 3195 bis III 9232 - 1) wird 
besonders hingewiesen. Ebenso ist der Anforderungskatalog für Kraftomnibusse und 
Kleinbusse, die zur Schülerbeförderung besonders eingesetzt werden, des Bundesministers 
für Verkehr; Bau?und Wohnungswesen vom 14.07.2005, AZ.: S 33/S 37/S 02/36.38.02, strikt 
einzuhalten (siehe Anlage). (5) Der Unternehmer trägt dafür Sorge, dass die Fahrer der Busse 
durch ihre Fahrweise und ihr gesamtes Verhalten den besonderen Erfordernissen des 
Transportes von Kindern und der Fürsorge diesen gegenüber Rechnung tragen. Das Merkblatt 
für die Schulung von Fahrzeugführern bei der Beförderung von Schülern des Bundesministers 
für Verkehr vom 03.05.1996 (StV 13/StV 17/36.38.02) ist besonders zu beachten (siehe 
Anlage). (6) Die Fahrer der Schulbusse haben das Ein- und Aussteigen zu beaufsichtigen. 
Sofern Haltestellen festgelegt sind, sind nur diese anzufahren. (7) Die Busse sind weiterhin mit 
sichtbaren Schildern (an Front - und Fondwand und an beiden Seiten) zu kennzeichnen, 
welche die in Leuchtfarbe aufgeführte Anschrift "Schulbus" tragen. (8) Bei Angebotsabgabe 
sind folgende Unterlagen vom Busunternehmen nachzuweisen: a) Genehmigungsurkunde des 
Regierungspräsidenten nach § 48 Abs. 1 und § 49 Personenbeförderungsgesetz b) Bericht 
der letzten Hauptuntersuchung des TÜV für jeden eingesetzten Bus c) Führerscheine, 
Personenbeförderungsscheine d) 3 Nachweise über die Durchführung des Schülerverkehrs in 
den letzten 4 abgeschlossenen Kalenderjahren; dazu zählen Schulbuslinien (auch im ÖPNV), 
Transferfahrten zu anderen Unterrichtsorten oder Fahrten im Schülerspezialverkehr

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Der Bieter muss 3 ausgewählte Referenzleistungen aus den 
letzten 4 abgeschlossenen Kalenderjahren über vergleichbare Auftragsleistungen benennen. 
(3 x Vordruck) Es sind zwingend die beiliegenden Vordrucke auszufüllen! Die Wertung erfolgt 
ausschließlich an Hand der 3 Referenzen auf den Vordrucken! Vergleichbar sind die 
Leistungen der Referenzprojekte, wenn die beauftragte Leistung Fahrten für den 
Schülerverkehr betrifft.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 12/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXPTYDED32K/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXPTYDED32K
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K
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Prazo para a receção das propostas: 19/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 15 Semanas
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber wird in seinem Ermessen fehlende und/ oder 
unvollständige Unterlagen und Nachweise nachfordern, sofern diese Unterlagen und 
Nachweise einer Nachforderung zugänglich sind.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 19/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Rathaus der Stadt Frechen, Johann Schmitz Platz 1-3, Zimmer 219 50226 Frechen
Informações adicionais: Zum Eröffnungstermin sind keine Bieter zugelassen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Voraussetzungen für die zum Einsatz 
kommenden Busse (1) Es dürfen nur konzessionierte Busse im Schulverkehr eingesetzt 
werden, d.h., es dürfen nur Busse eingesetzt werden, die eine gültige Genehmigungsurkunde 
des Regierungspräsidenten nach § 48 Abs. 1 und nach § 49 Personenbeförderungsgesetz 
besitzen. Der Busunternehmer ist verpflichtet, die Stadt sofort zu unterrichten, wenn die vor?
genannte Genehmigung nicht mehr besteht bzw. verlängert wird. (2) Die zur 
Schülerbeförderung eingesetzten Fahrzeuge müssen stets im verkehrs- und betriebssicheren 
Zustand sein. Der Stadt Frechen ist regelmäßig nachzuweisen, dass die Schulbusse einer 
Hauptuntersuchung unterzogen werden. (3) Es ist einmal jährlich nachzuweisen, dass die 
Fahrer der Schulbusse im Besitz eines gültigen Personenbeförderungsscheines 
(Fahrerlaubnis zur Fahrgastbeförderung im Sinne des § 15 
Straßenverkehrszulassungsordnung) sind. (4) Auf die Einhaltung der Bestimmungen der §§ 
34a Abs. 2-4 und § 35a Abs.2-5 Straßenverkeh
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Rheinland c/o Bezirksregierung Köln
Informações sobre os prazos de recurso: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheiten der Bieter/Bieter sowie die Präklusionsregelungen gemäß § 160 Abs. 3 
Satz 1 Nr. 1 bis 4 GWB bzgl. der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über 
das Vergabeverfahren hin. Die Rügeobliegenheit ist Zulässigkeitsvoraussetzung für die 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens (§ 160 Absatz 3 Satz 1 GWB). Durch die Rüge soll 
dem öffentlichen Auftraggeber die Gelegenheit gegeben werden, die Rechtmäßigkeit seines 
Vergabeverfahrens überprüfen und etwaige Vergabefehler beheben zu können. Soweit der 
Bieter/Bieter Verstöße gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkennt, hat er sie 
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innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gegenüber dem öffentlichen Auftraggeber zu 
rügen. Sind Vergabeverstöße aufgrund der Bekanntmachung erkennbar, sind diese bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung 
zu rügen. Erkennbare Verstöße in den Vergabeunterlagen müssen spätestens bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist gerügt werden. Teilt der öffentliche Auftraggeber dem Bieter/Bieter mit, dass 
seiner Rüge nicht abgeholfen wird, muss der Nachprüfungsantrag innerhalb von 15 
Kalendertagen ab Eingang der Mitteilung über die Nichtabhilfe beim Bieter/Bieter bei der 
zuständigen Vergabekammer eingereicht werden.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stadt 
Frechen
Organização que recebe pedidos de participação: Stadt Frechen

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Bachem
Descrição: Der Schülerspezialverkehr beinhaltet die Transferfahrten von und zur Grundschule 
Steinzeugschule. Leistungsort: Stadtgebiet Frechen Ausführungsdatum: 02.09.2026 - 
16.07.2027
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 60000000 Serviços de transporte (excl. transporte de resíduos)

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Johann-Schmitz-Platz 1-3  
Cidade: Frechen
Código postal: 50226
Subdivisão do país (NUTS): Rhein-Erft-Kreis (DEA27)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 02/09/2026
Data de fim da duração: 16/07/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Voraussetzungen für die zum Einsatz kommenden Busse (1) 
Es dürfen nur konzessionierte Busse im Schulverkehr eingesetzt werden, d.h., es dürfen nur 
Busse eingesetzt werden, die eine gültige Genehmigungsurkunde des Regierungspräsidenten 
nach § 48 Abs. 1 und nach § 49 Personenbeförderungsgesetz besitzen. Der Busunternehmer 
ist verpflichtet, die Stadt sofort zu unterrichten, wenn die vorgenannte Genehmigung nicht 
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mehr besteht bzw. verlängert wird. (2) Die zur Schülerbeförderung eingesetzten Fahrzeuge 
müssen stets im verkehrs- und betriebssicheren Zustand sein. Der Stadt Frechen ist 
regelmäßig nachzuweisen, dass die Schulbusse einer Hauptuntersuchung unterzogen 
werden. (3) Es ist einmal jährlich nachzuweisen, dass die Fahrer der Schulbusse im Besitz 
eines gültigen Personenbeförderungsscheines (Fahrerlaubnis zur Fahrgastbeförderung im 
Sinne des § 15 Straßenverkehrszulassungsordnung) sind. (4) Auf die Einhaltung der 
Bestimmungen der §§ 34a Abs. 2-4 und § 35a Abs.2-5 Straßenverkehrszulassungsordnung in 
der vom 15.11.1974 geltenden Fassung (Bundesgesetzblatt I S. 3195 bis III 9232 - 1) wird 
besonders hingewiesen. Ebenso ist der Anforderungskatalog für Kraftomnibusse und 
Kleinbusse, die zur Schülerbeförderung besonders eingesetzt werden, des Bundesministers 
für Verkehr; Bau?und Wohnungswesen vom 14.07.2005, AZ.: S 33/S 37/S 02/36.38.02, strikt 
einzuhalten (siehe Anlage). (5) Der Unternehmer trägt dafür Sorge, dass die Fahrer der Busse 
durch ihre Fahrweise und ihr gesamtes Verhalten den besonderen Erfordernissen des 
Transportes von Kindern und der Fürsorge diesen gegenüber Rechnung tragen. Das Merkblatt 
für die Schulung von Fahrzeugführern bei der Beförderung von Schülern des Bundesministers 
für Verkehr vom 03.05.1996 (StV 13/StV 17/36.38.02) ist besonders zu beachten (siehe 
Anlage). (6) Die Fahrer der Schulbusse haben das Ein- und Aussteigen zu beaufsichtigen. 
Sofern Haltestellen festgelegt sind, sind nur diese anzufahren. (7) Die Busse sind weiterhin mit 
sichtbaren Schildern (an Front - und Fondwand und an beiden Seiten) zu kennzeichnen, 
welche die in Leuchtfarbe aufgeführte Anschrift "Schulbus" tragen. (8) Bei Angebotsabgabe 
sind folgende Unterlagen vom Busunternehmen nachzuweisen: a) Genehmigungsurkunde des 
Regierungspräsidenten nach § 48 Abs. 1 und § 49 Personenbeförderungsgesetz b) Bericht 
der letzten Hauptuntersuchung des TÜV für jeden eingesetzten Bus c) Führerscheine, 
Personenbeförderungsscheine d) 3 Nachweise über die Durchführung des Schülerverkehrs in 
den letzten 4 abgeschlossenen Kalenderjahren; dazu zählen Schulbuslinien (auch im ÖPNV), 
Transferfahrten zu anderen Unterrichtsorten oder Fahrten im Schülerspezialverkehr

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Der Bieter muss 3 ausgewählte Referenzleistungen aus den 
letzten 4 abgeschlossenen Kalenderjahren über vergleichbare Auftragsleistungen benennen. 
(3 x Vordruck) Es sind zwingend die beiliegenden Vordrucke auszufüllen! Die Wertung erfolgt 
ausschließlich an Hand der 3 Referenzen auf den Vordrucken! Vergleichbar sind die 
Leistungen der Referenzprojekte, wenn die beauftragte Leistung Fahrten für den 
Schülerverkehr betrifft.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 12/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXPTYDED32K/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXPTYDED32K
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXPTYDED32K
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Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 19/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 15 Semanas
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber wird in seinem Ermessen fehlende und/ oder 
unvollständige Unterlagen und Nachweise nachfordern, sofern diese Unterlagen und 
Nachweise einer Nachforderung zugänglich sind.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 19/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Rathaus der Stadt Frechen, Johann Schmitz Platz 1-3, Zimmer 219 50226 Frechen
Informações adicionais: Zum Eröffnungstermin sind keine Bieter zugelassen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Voraussetzungen für die zum Einsatz 
kommenden Busse (1) Es dürfen nur konzessionierte Busse im Schulverkehr eingesetzt 
werden, d.h., es dürfen nur Busse eingesetzt werden, die eine gültige Genehmigungsurkunde 
des Regierungspräsidenten nach § 48 Abs. 1 und nach § 49 Personenbeförderungsgesetz 
besitzen. Der Busunternehmer ist verpflichtet, die Stadt sofort zu unterrichten, wenn die vor?
genannte Genehmigung nicht mehr besteht bzw. verlängert wird. (2) Die zur 
Schülerbeförderung eingesetzten Fahrzeuge müssen stets im verkehrs- und betriebssicheren 
Zustand sein. Der Stadt Frechen ist regelmäßig nachzuweisen, dass die Schulbusse einer 
Hauptuntersuchung unterzogen werden. (3) Es ist einmal jährlich nachzuweisen, dass die 
Fahrer der Schulbusse im Besitz eines gültigen Personenbeförderungsscheines 
(Fahrerlaubnis zur Fahrgastbeförderung im Sinne des § 15 
Straßenverkehrszulassungsordnung) sind. (4) Auf die Einhaltung der Bestimmungen der §§ 
34a Abs. 2-4 und § 35a Abs.2-5 Straßenverkeh
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Rheinland c/o Bezirksregierung Köln
Informações sobre os prazos de recurso: Die Vergabestelle weist ausdrücklich auf die 
Rügeobliegenheiten der Bieter/Bieter sowie die Präklusionsregelungen gemäß § 160 Abs. 3 
Satz 1 Nr. 1 bis 4 GWB bzgl. der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen über 
das Vergabeverfahren hin. Die Rügeobliegenheit ist Zulässigkeitsvoraussetzung für die 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens (§ 160 Absatz 3 Satz 1 GWB). Durch die Rüge soll 
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dem öffentlichen Auftraggeber die Gelegenheit gegeben werden, die Rechtmäßigkeit seines 
Vergabeverfahrens überprüfen und etwaige Vergabefehler beheben zu können. Soweit der 
Bieter/Bieter Verstöße gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkennt, hat er sie 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gegenüber dem öffentlichen Auftraggeber zu 
rügen. Sind Vergabeverstöße aufgrund der Bekanntmachung erkennbar, sind diese bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung 
zu rügen. Erkennbare Verstöße in den Vergabeunterlagen müssen spätestens bis zum Ablauf 
der Angebotsfrist gerügt werden. Teilt der öffentliche Auftraggeber dem Bieter/Bieter mit, dass 
seiner Rüge nicht abgeholfen wird, muss der Nachprüfungsantrag innerhalb von 15 
Kalendertagen ab Eingang der Mitteilung über die Nichtabhilfe beim Bieter/Bieter bei der 
zuständigen Vergabekammer eingereicht werden.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stadt 
Frechen
Organização que recebe pedidos de participação: Stadt Frechen

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stadt Frechen
Número de registo: 053620024024-31001-52
Endereço postal: Johann-Schmitz-Platz 1-3
Cidade: Frechen
Código postal: 50226
Subdivisão do país (NUTS): Rhein-Erft-Kreis (DEA27)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Servicestelle Vergabemanagement
Correio eletrónico: vergaben@stadt-frechen.de
Telefone: +49 2234501-1391
Fax: +49 2234501-1514
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Rheinland c/o Bezirksregierung Köln
Número de registo: DE812110859
Endereço postal: Zeughausstr. 2-10
Cidade: Köln
Código postal: 50667
Subdivisão do país (NUTS): Rhein-Erft-Kreis (DEA27)
País: Alemanha
Correio eletrónico: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Telefone: +49 2211473045
Fax: +49 2211472889
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003

mailto:vergaben@stadt-frechen.de
mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
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Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
0e97b3cc-388a-48dc-9bc7-5d54051488f3-01
Principal motivo da alteração
: 
Correção pelo adquirente
Descrição
: 
Austausch Leistungsverzeichnisses

10.1.  Alteração
Identificador da secção: PROCEDURE
Descrição das alterações: Austausch des Leistungsverzeichnisses
Os documentos do concurso foram alterados em: 17/04/2026

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 2c11b675-609b-489e-b27f-ca908be46590  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 17/04/2026 12:08:53 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 268983-2026
N.º de edição do JO S: 76/2026
Data de publicação: 20/04/2026
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